
IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly authorized thereto, have signed this
Convention.

DONE in triplicate, at the cities of London, Moscow and Washington, this
twenty-ninth day of March, one thousand nine hundred and seventy-two.

EN FOI DE QUOI les soussignés, dûment habilités à cet effet, ont signé la présente
Convention.

FAIT en trois exemplaires, à Londres, Moscou et Washington, le vingt-neuf mars
mil neuf cent soixante-douze.

The following declaration accompanied the deposit of Canada's Instrument O
Accession:

"Having regard to the terms of operative paragraph 3 of ResolutiO'
2777(XXVI) adopted by the General Assembly of the United Nations OI1
November 29, 1971, the Government of Canada hereby declares that it wil
recognize as binding, in relation to any other State accepting the sare
obligation, the decision of a Claims Commission concerning any dispute to
which Canada may become a party under the terms of the Convention 011
Liability for Damage caused by Space Objects, opened for signature 1

Washington, London and Moscow on March 29, 1972."

(Traduction)

L'Instrument d'adhésion du Canada a été déposé avec la déclaration suivante:
«Relativement aux termes du paragraphe 3 de la Résolution 2777(XXV)
adoptée par l'Assemblée générale des Nations Unies le 29 novembre 1971, le
Gouvernement du Canada déclare par les présentes qu'il tiendra POe<
exécutoire vis-à-vis de tout autre Etat qui en fait autant, la décision rendu1e
par une commission de règlement des demandes dans tout litige auquel le
Canada peut être partie aux termes de la Convention sur la responsabilite
internationale pour les dommages causés par des objets spatiaux, ouverte a
la signature à Washington, Londres et Moscou le 29 mars 1972.»
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